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25 d’abril 2014 
(divendres tarda)
18.30 h Inauguració de les jornades 
a càrrec de Xavier Filella Fargas, president del 
Centre de Lectura, i de Valero Camps Bigorra, 
president de la Fundació Privada Reddis.

18.40 h Joaquim Mallafrè: 
«Traduir Samuel Beckett» 
19.05 h Victor Batallé: 
«Pinter, de redactor de 
l’¡HOLA! (Hello!) a premi Nobel».
19.30 h Miquel Cabal Guarro: 
«Traduir els russos».

19.55 h Francesc Cerro: 
«El sentit i el valor de la paraula 
en la posada en escena».
20.20 h Taula rodona.

26 d’abril 2013 
(dissabte matí)
10.30 h Alfred Arola: 
«L’edició de traduccions de teatre».
10.55 h Mabel Bofarull:
 «La traducció: un repte literari».
11.20 h Josep M. Jaumà: 
«El teatre en vers i 
la poesia “conversacional”» 
11.45 h Pausa i cafè.

12.10 h Joan Sellent: 
«Shakespeare polivalent».
12.35 h Sessió En Veu Alta: 
«Els monòlegs de Hamlet».
13.00 h Josep Murgades: 
«Les traduccions de 
Bernhard i Panizza». 
Conversa amb Natàlia Borbonès.

13.25 h 
Taula rodona amb els ponents del matí.

Organitza Patrocina Col·labora

Trobada de traductors al català 2014
Traduir teatre...

Modera les jornades: Natàlia Borbonès, periodista


